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BRIGHT SKIES

by Tsao Yu

BRIGHT SKIES is the latest work of Tsao Yu, one of China's well-known playwrights. Deal-

ing with the changing idcology of the doctors and professors in a certain medical college
after liberation, the play reflects how, with the help of the Communist Party, Chinese in-
tellectuals are shaking off their old views of life and the world.

The play opens on the eve of liberation when the doctors and professors at Yen Jen Med-
ical College, which was founded by U.S. imperialism, adopt two entirely different attitudes
towards the coming liberation. While, with Communist Ho Chang-chuan at their head,
the progressive doctors such as Sung Chieh-fang and Ling Mu-lan do all they can
to greet the liberation of their country with high enthusiasm, a handful of prolessors,
headed by a U.S. imperialist named Jackson and his deputy the dean of the medical college
Chiang Tao-tsung, plot to keep the “American tradition” intact.

Six months alter liberation, the people take charge of the medical college. Jackson had
already left for the United States. Shortly before his departure he had a Chinese worker's
wife, who was suffering from rickets, ruthlessly murdered, because he wished to acquire her
bones as pathological specimens.

Part of Jackson’s influence, however, survives his departure. The tremendous efforts made
by the Party to unite, educate and remould the intellectuals in the medieal college are obstruct-
ed by Chiang Tao-tsung. The death of the worker’s wife attracts the Party’'s attention, but
the real cause cannot be quickly brought to light while the masses are still unable to see U.S.
imperialism in its true colours.

The Resist America and Aid Korea Struggle begins. Learning from many concrete experi-
ences and with the help of the Party, the doctors and professors become more and more
aware of the true facts regarding U.S. imperialist cultural aggression and Jackson’s atroc-
ity. Who murdered the worker's wife is finally understood. Thus, educated by the Party
and influenced by its great policy, the intellectuals at the medical college are eventually able
to make a line of demarcation between the enemy and themselves, rectify their erroneous ideas
and set out on the road to becoming people’s scientists.

The play is in three acts (with six scenes). The English translation has several illustra-
tions.

My Childhood

MY CHILDHOOD is an autobiographical novel by Kao Yu-pao, a soldier-writer from a poor

peasant family. It tells how as a child the author and his family were oppressed and ex-
ploited by the Japanese imperialists, the Chinese collaborators and landlords, and of the child's
unquenchable spirit. They became bankrupt because of the inhuman oppression and the whole
family fled to Talien, only to encounter added difficulties under the Japanese occupation there.
Yu-pao’s mother and new-born brother died miserably while the surviving members of the
family were forced to return to their old home in the village.

The terrible suffering of the Kao family reveals the deplorable conditions in both urban
and rural areas under which the Chinese people lived during the Japanese occupation. The
fighting spirit of the Chinese labouring people, under the guidance of the Communist Party,
is vividly portrayed.
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ROUND THE WEEK

Steel Victory in Sight

As 1960 drew to a close, the battle
for more iron and steel reached its
peak. In China’s mines and mills, on
rivers, roads and railways, hundreds
of thousands of workers went into a
final, all-out effort to fulfil and over-
fulfil the target for steel this year.

Came December and in north and
northeast China the mercury column
of the thermometers dipped way
below zero. Snow and freezing winds
threatened to snarl up transport and
raised other problems. Yet, despite
everything, iron and steel output con-
tinued to soar and quality improved.

Anshan, China’s stecl capital, sent
word that in the first half of Decem-
ber it achieved an increase of 4.9 per
cent in average daily steel output com-
pared with last month. In the Wuhan
Iron and Steel Works, average daily
steel output shot up 14 per cent dur-
ing the first ten days of December
compared with November, and in the
second ten days rose by still another
145 per cent! In Paotow, the new
Inner Mongolian steel centre, the
greater part of which is still under
construction, average daily iron out-
put jumped 22.4 per cent and steel,
41.8 per cent in the second ten days
of December as compared with the
first.

These figures are all the more
spectacular because month by month
throughout 1960, output has been
rising hand over fist.

In Shanghai, where new records are
being chalked up all across the board,
hundreds of baby-sized steel-making
units are making an indispensable con-
tribution along with the bigger plants
to boost the city's flow of steel.
Established by the city’s many
engineering plants, shipyards, elec-
trical machinery plants and other
factories during the famous 1958 steel
drive, they make use of scrap from
their own plants and other local
sources to make quality steel. By
steadily introducing new techniques
and operational methods, they too are
doing wenders. By the end of Novem-
ber, they turned out 2.8 times as much
steel as they did in the same period
last year.

These signal victories are first of all
the result of communist co-operation
among the workers. The mass cam-
paign for increased production and
economy launched this year in re-
sponse to the call of the Chinese Com-
munist Party has mobilized everyone
on the steel front. Leadership and
staff, workers and technicians, the
men before the furnaces and ovens
and those in the power, transport,
maintenance, welfare and other de-
partments — all have joined in a con-
certed effort to keep up the tremen-
dous tempo required for the con-
tinued sharp rise in iron and steel
production.

In the Taiyuan Iron and Steel
Works, the year ended in the midst
of an emulation drive under the
slogan: “One more push from every-
one to greet 1961!” That could well
characterize the spirit of the whole
industry at the turn of the year.

More Machines for Agriculture

While big news is breaking on the
steel front, the machine-building in-
dustry is making an extra special
effort to aid farm production by
boosting the supply of farm tools and
machinery. Along with the traditional
sickles and hoes and other small farm
tools (many of improved make), diesel-
run threshers, irrigation pumps, trac-
tors and spare parts are coming out
of the plants in ever larger numbers.

Shanghai, for example, now makes
more than 40 key types of farm ma-
chinery, including motors, drainage
and irrigation, and insecticide-spraying
equipment. Before the autumn har-
vest this year, it produced and rushed
to the countryside ten times as many
diesel and electrically run rice
threshers as last year. The city has
also turned out much machinery for
livestock breeding farms, for fisheries
and forestry and for use in side-
occupations.

Many factories in this metropolis
have sent groups of technicians and
workers to the rural people’s com-
munes to get the. peasants’ ideas on
how to improve the quality of their
products. Workers of one engineering
plant recently made several trips to
the surrounding countryside to see
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that the new types of irrigation ma-
chinery it is making really suit condi-
tions in the rice-producing areas.

Teams of workers and technicians
continue to go to the rural people’s
communes to help overhaul and repair
farm tools and machinery; they also
take a hand in helping the latter set
up their own machine shops and train
technical personnel.

Commune Farm Tool Works

At the same time, the many com-
mune-run farm tool works which have
grown up in the countryside in the
course of the last year or two are also
playing a vital role. They are not only
turning out large numbers of small
hand-implements such as spades, hoes,
harrows and sickles, but rice trans-
planters and spare parts for tractors,
cable-towed machines and irrigation
pumps. Small farm tools still occupy
the dominant place in farmwork in
China today, but as more machines
are being used on the farms it is be-
coming increasingly important to have
a handy supply of spares. Shantung
got around 1,700 new tractors (in terms
of 15 horsepower units) this year. Many
as soon as they reached the farms went
right into operation during the autumn
ploughing.

In many areas, the commune-run
farm tool works have also become key
links in the repair networks which
are spreading out to serve every corner
of the countryside. Each of the 430-
odd people’s communes in Liaoning
Province, for example, has its own

farm tool plant, while the separate
production brigades and production
teams of the communes have their
own repair stations or teams. Many
people’s communes today can handle
the repair of tractors and other
modern farm machinery.

Mechanizing the Ranches

Livestock farms are also going in
for mechanization in a big way as part
of the nationwide drive for the tech-
nical transformation of agriculture.
Recent figures show that this year,
alone, the herdsmen of Inner Mon-
golia, Sinkiang and other pastoral
areas received nearly 40,000 universal
food crushers, green fodder crop cut-
ters and a number of grass mowers,
electric shears, milkers, cream separa-
tors and other mechanized or semi-
mechanized equipment. In Inner Mon-
golia, 50 per cent of the grass cut on
the pasturelands is now done by
machinery. For the first time, many
Huis in Ningsia and Tibetans in
Chinghai are using electrically run
fodder crushers, tractor-drawn hay
cutters and cream separators. All this
means a big reduction in manual
labour.

Winter Irrigation

What with the collecting and mak-
ing of fertilizer, the manufacture and
repair of farm tools and side-occupa-
tions of various kinds, winter's cold
hand fails to freeze the lively produc-
tive activities of the peasants. Par-
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ticularly in north and northwest
China where there is generally a lack
of rainfall during the spring, com-
mune members have gone all-out to
irrigate as much of their winter wheat
crops and fallow land as possible be-
fore the ground freezes hard.

This vital measure to conserve soil
moisture is aimed to help the winter
crops develop a strong root system.
It is a necessary precaution against
possible spring drought next year.

In the area producing wheat ex-
tending from north China to Sinkiang
in the northwest, where a larger
acreage has been pl:imled to wheat
than ever before, an emulation drive
was organized for winter irrigation.
Commune members, zealous for a
good summer harvest, are marshalling
every source of water — reservoirs,
ponds or wells—for the purpose.
Pumping equipment flowing to the
countryside in large amounts has been
put to immediate use.

Winter irrigation on the scale it is
now practised is something new in
China. Experiments carried out over
an extensive area since the big leap
forward in 1958 have proved its worth
in boosting wheat output. It is pos-
sible to popularize it now because
with the formation of the people’s
communes, there has been a large-
scale levelling and pooling of fields
and construction of reservoirs, dams,
wells and irrigation ditches.

The peasants and herdsmen of Inner
Mongolia and the northeast provinces
have mobilized even Father Winter to
serve socialism. Since the cold season
set in, they have hauled hundreds of
thousands of tons of freight every day
across their snow-bound countryside
and over frozen rivers and lakes by
means of sleighs or sleigh-trains.

In China, the sleigh-on-ice is a
method of transport with a long tradi-
tion behind it. Yet it is only this
vear that it has been planned and or-
ganized on the present large scale.

Drawn by lorries, tractors, animals
or propelled by men, a sleigh-on-ice
is an effective and economical means
of transport. Labour saving, it as-
sures quick delivery of goods in areas
where other regular transport facilities

are immobilized during the winter
months. These sleighs have sur-
prisingly high loading capacities.
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They range from hand-drawn half-
tonners made of frozen mud to
tractor-drawn sleigh-trains capable of
carrying as much as 50 tons. "

Initiated in the forests of the Greater
Khingan Mountains, modern ice trans-
port lines soon spread to many ‘other
parts of the northeast. Where there
is no river, the people have made ice
slides by digging shallow ditches and
filling them with water which im-
mediately freezes in the severe cold.

In the Hulunbuir League of the
Inner Mongolian Autonomous Region,
a total of more than 1,000 kilometres
of ice transport lines has been or-
ganized. With some 20,000 horse and
motor-drawn sleighs at their com-
mand, local herdsmen and peasants
can handle some two to three hundred
thousand tons of goods daily. In the
neighbouring province of Heilung-
kiang, ice routes have been established
on all its 1,800 big and small rivers
to slide raw materials for industry as
well as consumer goods between city
and countryside. Over 370,000 sleighs
are being used. Felled timber from
the distant forest areas is also brought
out by this novel but very simple
means of transport.

Gonoral‘ Turned Peasant

One of the most stirring stories to
be told in the national press these days
is that of Major-General Kan Tsu-
chang who, despite his age and bad
health, took up farming again and
helped his production brigade in a
successful campaign against nature.

General Kan left his home village
as a peasant lad in 1927 and joined
the Chinese Red Army. He took part
in the famous Long March, fought in
many battles and was wounded
several times. He was head of
logistics in the Sinkiang Military
Area Command when in 1951 he had
his head seriously injured in a car
accident. Years of hospitalization
followed and he was finally ordered
to lead a retired life. His doctors
strongly advised him against any work
involving mental strain. A quiet
place was arranged for him to con-
valesce in. But he stoutly refused to
be “retired.” “With the whole nation
hard at work in socialist construction
am I going to idle away the rest of
my life? If I can’t do any other work,
let me go home to farm,” he argued.
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Finally, after many applications, his
request was granted.

So one day in ‘the A_autnmn of -1957,

" the general, then already over 50,

brought his wife and children back to
his home?’village in Lierfua Couiity,
Kiangsi Province. The village folk
gave him the sort of welcome that be-
fitted a veteran revolutionary with a
distinguished record. There was con-
siderable speculation however: Would
the general take things easy as a de-
mobbed invalid or would he assume
some important local post? Kan soon
settled the question. The third morn-
ing after his arrival, he rolled up his
sleeves and joined in the field work.
In the remaining months of that year
he collected over 30,000 jin of manure
for the farm co-op (which later be-
came part of a people's commune).

Nor did the general limit himself
to just day-to-day farmwork. Faithful
to his pledge to do his share for so-
cialist construction in the countryside,
he looked around to see where best
he could direct his energies to help his
home village. The first thing which
came to his attention was the extensive
poor red-soil wastelands of the local-
ity. Coming across an article by the
provincial Party secretary on how to
ameliorate them, he decided to give
its recommendations a try. He picked
a plot of wasteland near his home to
experiment on. There were difficulties
a-plenty. The soil lacked humus and
didn’t hold moisture well. He himself
was far from strong physically. The
local folk were sceptical. An old
peasant came to him. “Look here,”
he said, “you are a general, so there’s
nothing I can tell you about military
affairs. But as for farming, I think I
know more about it than you. Don’t
waste your energy, this soil's not
worth the working.” General Kan's
reply to this was: “Let me try. If
nothing good comes of it, the ex-
perience at least will be useful.”

Gen. Kan persevered and worked
harder than ever. He studied the
attempts other peasants had made.
He got his sons to help him in their
spare time. He tried deep ploughing
and various types of ditches to pre-
vent loss of water. His steadfast
efforts soon moved the peasants. One
seasoned farmer made the valuable
suggestion that he try green manure

to improve the soil. Hard work and
collective effort finally raised a good
harvest on the red soil reclaimed.
After this convincing demonstration
his fellow villagers also set to to re-
claim a large area of the formerly

. despised red-soil wasteland. As to the

general, he went on with his experi-
ments, planting peaches, pears, apples,
chestnuts, beans, kaoliang and other
crops the seeds of many of which he
received from his old comrades-in-
arms scattered in various parts of the
country.

While all this was going on, Gen.
Kan did not forget his other social res-
ponsibilities. He made many useful
proposals to the commune and county
Party organizations for improving the
farmwork. When the Party issued a
call to transform the low-yield lands,
he was the first to go around the vil-
lage studying every empty knoll and
scrubby plot, getting and exchanging
ideas with his fellow commune mem-
bers. This year, partly as a result
of his experiments to improve drainage
systems, his production brigade suc-
cessfully took to double-cropping and
got a good harvest.

From the first day of his return,
General Kan has led the simple life
of the country. Time and again he
has refused the special privileges
offered him on account of his bad
health. To make the double-cropping
experiments he spent a lot of his own
personal savings to buy fertilizer for
the commune.

General Kan's example has made a
profound impression on his fellow
villagers. He has become a popular
and respected member of his own com-
mune as well as a nationally known
figure whose communist spirit and de-
votion to the people’s cause and
socialist construction have inspired
countless thousands, young and old.

NOTE

Commencing January 1961, Pe-
king Review will be published every
Friday, instead of Tuesday, as pre-
viously. Our next issue, that is,
our first issue of 1961, will appear
on January 6.




Joint Statement of Chairman Liu Shao-chi
And Prince Sihanouk

Followiny is the text of the Joint Statement of the
Chairman of the People’s Republic of China Liu Shao-chi
and the Heud of State of Cambodia Prince Norodom
Sihanouk signed in Peking on December 19, 1960. — Ed.

A’I‘ the invitation of the Chairman of the People’s Repub-

lic of China Liu Shao-chi and the Premier of the
State Council Chou En-lai, His Royal Highness Prince
Norodom Sihanouk, Head of State of Cambodia, arrived
in the People’s Republic of China on December 15, 1960,
for a state visit.

In response respectively to the invitation of the Pre-
mier of the State Council of the People’s Republic of
China Chou En-lai and of Vice-Premier Chen Yi, His
Excellency Samdech Penn Nouth, Vice-President of the
High Throne Council of Cambodia, His Excellency Pho
Proeung, Prime Minister of the Royal Government of
Cambodia, and His Excellency Nhiek Tioulong, First
Deputy Prime Minister, accompanied His Royal Highness
Prince Sihanouk in this state visit.

Also accompanying the Head of State of Cambodia
on the visit were Madame Sihanouk and Prince Sihanouk’s
daughter Princess Soriya Roeungsi as well as certain
high-ranking officials of Canrbodia, an economic mission
and artists of the Royal Corps de Ballet of Cambodia.

His Royul Highness Prince Norodom Sihanouk, Head
of State of Cambodia, and the other distinguished guests
from Cambodia were accorded most solemn and warm
reception by the Chinese people, which fully demonstrated
the Chinese people’s respect and profound friendship for
His Royal Highness Prince Sihanouk, Head of State of
Cambodia, and the Cambodian people.

During their visit, His Royal Highness Prince Siha-
nouk and the other distinguished guests from Cambodia
were received by Mao Tse-tung, Chairman of the Central
Committee of the Communist Party of China, and a cor-
dial and sincere conversation was held.

Talks were held between the Chairman of the Peo-
ple’s Republic of China Liu Shao-chi, the Premier of the
State Council Chou En-lai, and Vice-Premier Chen Yi
and His Royal Highness Prince Norodom Sihanouk, Head
of State of Cambodia, His Excellency Samdech Penn
Nouth, Vice-President of the High Throne Council of
‘Cambodia, His Excellency Pho Proeung, Prime Minister
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of the Royal Government of Cambodia, and His Excel-
lency Nhiek Tioulong, Deputy Prime Minister. Taking
part also in the talks on the Chinese side were: Vice-
Premiers of the State Council Li Hsien-nien and Ulanfu,
Minister of Foreign Trade Yeh Chi-chuang, Vice-Minister
of Foreign Affairs Chi Peng-fei, and Ambassador Extra-
ordinary and Plenipotentiary of the People’s Republic of
China to the Kingdom of Cambodia Wang Yu-ping; and
on the Cambodian side were: Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of the Kingdom of Cambodia to the
People’s Republic of China His Excellency Leng Ngeth,
Inspector-General of the Ministry of Planning Sonn
Voeunsai and Assistant Secretary-General of the High
Throne Council Phuong Margain.

The talks were held in an atmosphere of full under-
standing and perfect harmony. The two parties exchanged
views on questions of common interest to both countries
and on the international situation.

The two parties pointed out with satisfaction that
the many mutual visits in the recent years between the
leaders of the two countries, especially the visit of His
Royal Highness Prince Sihaneuk to China in August 1958
and the visit of Premier Chou En-lai and Vice-Premier
Chen Yi to Cambodia in May 1960 played an extremely
important role in further strengthening the relations of
friendship and co-operation between the two countries.
The economic and trade ties between the two countries
have become closer, their cultural and art exchanges more
frequent and the friendly and good-neighbourly relations
between the two countries based on the Five Principles
of Peaceful Coexistence and the spirit of the Bandung
Conference have stood the test of time, won extensive
praise internationally and provided a good example of
peaceful coexistence between countries with different
social systems.

The two parties consider that the signing of the Sino-
Cambodian Treaty of Friendship and Mutual Non-Aggres-
sion not only has ushered in a new stage in the friendly
relations between China and Cambodia, but also con-
stitutes an important contribution to the safeguarding of
peace in Indo-China and Asia.

During the talks, Chairman Liu Shao-chi expressed
his admiration for the determination and courage of His
Royal Highness Prince Sihanouk and the Cambodian Gov-
ernment and people in safeguarding the national in-
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dependence and sovereignty of the country. The Chinese
side fully respects and supports the peaceful, neutral, in-
dependent and sovereign policy implemented by the Royal
Government of Cambodia. The Chinese side considers
that the policy of peace and neutrality pursued by the
Royal Government of Cambodia has an important sig-
nificance in stabilizing the situation in Indo-China and
defending world peace.

His Royal Highness Prince Sihanouk reaffirnms the
stand of the Kingdom of Cambodia for the restoration of
the legitimate rights of the People’s Republic of China
in the United Nations and its full sympathy for the Chi-
nese people’s struggle in defence of the territorial in-
tegrity of their country. The Cambodian side praises the
constant efforts of the Chinese Government in upholding
world peace and supporting all the oppressed peoples,

Both parties point out with emphasis that to strive
for a peaceful international environment is an imperative
need for China and Cambodia in the construction of their
respective countries and that China and Cambodia are
willing to establish and develop friendly relations on the
basis of the Five Principles of Peaceful Coexistence with
all countries having the same desire.

The two parties condemn the acts of certain coun-
tries designed to create tension in Southeast Asia and to
interfere in other countries’ internal affairs. They ex-
press their sympathy and support for the Laotian people
in their just struggle against foreign intervention and for
the peace, neutrality, national independence and unity of
their motherland.

The two parties note with pleasure that the develop-
ment of the present international situation is unprece-
dentedly favourable to the struggle for world peace and
against colonialism. They firmly believe that so long as
all the peace-loving countries and peoples unite them-
selves and persist in struggle, they will certainly defeat
the forces of war and aggression and maintain world
peace. They consider that general disarmament and the
prohibition of nuclear weapons constitute an important
task in the present struggle for world peace. They point
out that the Chinese Government’s proposal for the sign-
ing of a peace pact of mutual non-aggression by the
countries in Asia and around the Pacific and the turning
of this whole region into an area free of nuclear weapons,
if realized, will be an important contribution to the

struggle of the people of the whole world for a lasting
peace.

The two parties hold that the complete elimination
of colonialism is a common demand of the peoples of the
whole world, and also an important condition for the
defence of world peace. They resolutely support the peo-
ples of Asia, Africa and Latin America in their struggle
against colonialism and in defence of national indepen-
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dence. They warmly greet all the countries which have
won independence in the recent period. They hold that
the peoples of these newly independent countries should
have the right to choose freely their own political and
economic systems and ways of life, free from all foreign
interference.

Chairman Liu Shao-chi warmly praised the remark-
able successes achieved by the Cambodian people under
the leadership of His Royal Highness Prince Norodom
Sihanouk in the development of their independent na-
tional economy and expressed the belief that the Cam-
bodian people will achieve still greater successes in im-
plementing the Five-Year Plan (1960-64) named after
Prince Sihanouk. His Royal Highness Prince Sihanouk
warmly congratulated the Chinese people on their extra.
ordinary forward march in all the fields of construction
under the leadership of Chairman Mao Tse-tung, and
wished the Chinese people eontiruous new successes.

With a view to helping the Kingdom of Cambodia
develop more rapidly its independent national economy,
the Governments of China and Cambodia signed new
agreements on technical and economic aid, particularly
for the further development of Cambodia’s agriculture
and its industry for the processing of natural resources
as well as for contributing to the construction of the rail-
way from Phnom-Penh to the city of Sihanouk.

Both parties solemnly declare once again that the
Governments and peoples of the two countries will al-
ways take the Five Principles of Peaceful Coexistence
as the principles guiding the relations between the two
countries. They express the conviction that the peoples
of the two countries will live in friendship from genera-
tion to generation. The two parties are deeply convinced
that the visit to China by His Royal Highness Prince
Sihanouk, Head of State of Cambodia, and the other
distinguished guests from Cambodia and the signing of
the Treaty of Friendship and Mutual Non-Aggression be-
tween China and Cambodia will open a new page in the
development of Sino-Cambodian friendly relations.

His Royal Highness Prince Norodom Sihanouk, on
behall of the Royal Government and the Khmer people
and in his own name, invited the Chairman of the Peo-
ple’s Republic of China Liu $hao-chi {o pay a state visit
to Cambodia. Chairman Liu Shao-chi has accepted this
invitation with pleasure and expressed his desire to effect
this visit at an appropriate time.

Peking, December 19, 1960

(Signed)
LIU SHAO-CHI
Chairman of the
People’s Republic of China

(Signed)
NORODOM SIHANOUK

Hecad of State of Cambodia



A New Page in Sino-Cambodian
Friendly Relations

Following are excerpts from a “Renmin Ribao”
editorial published on December 22.— Ed.

VHE Joint Statement issued on the talks between Chair-

man Liu Shao-chi and Prince Sihanouk and the-

signing of the Sino-Cambodian Treaty of Friendship and
Mutual Non-Aggression have, says the editorial, ushered
in a new stage in the friendly relations between China and
Cambodia. This is not only a great and happy event in
the political life of the peoples of the two countries that
deserves our warm congratulations; it is also a new vic-
tory for the Five Principles of Peaceful Coexistence,
which will certainly be welcomed by-all who cherish and
uphold peace in Indo-China and Asia.

The signing of the Sino-Cambodian Treaty of Friend-
ship and Mutual Non-Aggression fully embodies the
peaceful foreign policy of the Chinese Government and
the policy of peace and neutrality of the Royal Cambodian
Government; at the same time, the editorial states, it ex-
presses the common, strong confidence of our two coun-
tries in the Five Principles of Peaceful Coexistence.

China is a socialist country. Its socialist system de-
termines the fact that.China cannot, does not need to and
will not commit aggression against any foreign country,
the editorial declares. Morcover, it continues, because
the people of our country ardently love peace, we need
a peaceful international environment in which to build
our motherland. This is why we have always attached
great importance to peaceful co-operation with peace-
loving countries and peoples throughout the world; we
are willing to live in peace with all countries in the world
having different social systems on the basis of the Five
Principles. At the same time, as a loyal friend of the
peoples striving for liberation or who have freed them-
selves from imperialist enslavement and oppression, China
not only resolutely opposes acts of interference in the in-
ternal affairs of young national countries by the use of
force or any other means, but also gives energetic as-
sistance and support to these countries in developing and
consolidating their national economies and their forward
march along the road of progress, and co-operates with
them in the struggle for world peace and against im-
perialist aggression. The above-mentioned is the basis of
the friendly relations between China and Cambodia and
other national countries.

The Chinese people have always shown a deep
admiration for the firm stand taken by Prince Sihanouk
and the Royal Cambodian Government in pursuing a
peaceful, neutral, independent and sovereign policy, the
editorial continues. We see clearly that precisely because
of Prince Sihanouk’s outstanding activities and contribu-
tions to the cause of upholding national independence and

safeguarding peace in Asia and the world, and precisely
because of the unswerving efforts of the Cambodian peo-
ple—a people who cherish independence —to safeguard
national sovereignty and oppose foreign intervention
under the leadership of Prince Sihanouk, the Kingdom of
Cambodia’s international status rises with each passing
day and its role in international affairs steadily increases.
Firm adherence to the policy of peace and neutrality has
opened the road for the Kingdom of Cambodia to become
rich, strong and prosperous.

HE steady growth of the friendly relations between

- China and Cambodia, the editorial points out, conforms
to the fundamental interests of the peoples of the two
countries and is bencficial to the consolidation of peace
in Asia and the world. The past few years have witnessed
a rapid development in the friendly intercourse and
mutual help and co-operation in the economic and cultural
fields between our two Governments and peoples; the re-
ciprocal support of our two countries in international
affairs has also been strengthened day by day. The friendly
relations and sincere co-operation between our two coun-
tries have given powerful proof to the world that coun-
tries having different social systems should and can
coexist peacefully. Some people have expressed doubt
whether large and small countries, as well as strong and
weak countries, in the world can achieve genuine peace-
ful coexistence. The friendly and good-neighbourly rela-
tions between China and Cambodia now provide the most
effective answer — that is, that it is entirely possible for
countries, large and small, to coexist peacefully so long
as they strictly abide by the Five Principles. It is for this
very reason that the leaders of the Governments of China
and Cambodia have, in the Joint Statement, emphasized
that “China and Cambodia are willing to establish and
develop friendly relations on the basis of the Five Prin-
ciples of Peaceful Coexistence with all countries having
the same desire.”

Obviously, the editorial continues, if all countries in
the world base their mutual relations on these principles
there would be no threats, intervention or aggression by
one country against another. But imperialism, headed
by the United States, is bent on pursuing its policies of
aggression and war designed to enslave the peoples of
various countries and threaten world peace, and uses
every possible means to sabotage and obstruct the realiza-
of peaceful coexistence. Imperialist countries not only
brutally suppress the national liberation movement in
various parts of the world, but also use every conceivable
means to interfere in, subvert and strangle those coun-
tries which have won independence. The present grave
situation in Laos, a neighbour of China and Cambodia, is
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typical. It is precisely because U.S. imperialism and its
henchmen have arrogantly interfered in Laos' internal
affairs, given open support to the Laotian rebel group and
instigated and extended the Laotian civil war that the
independence and sovereignty of Laos and peace in Indo-
China have been seriously jeopardized. This situation
cannot but arouse the indignation and anxiety of all
peace-loving countries and peoples.

From the Joint Statement of the leaders of the Chi-
nese and Cambodian Governments and the signing of the
Sino-Cambodian Treaty of Friendship and Mutual Non-

China and Indonesia

Aggression, says the editorial, we realize all the more pro-
foundly that the peoples of China and Cambodia help and
support each other whether it be in the cause of the
development of their national economies or in the cause
of opposing colonialism, safeguarding national inde-
pendence and defending world peace.

It is our hope and our conviction that such friendly
co-operation between the Chinese and Cambodian peoples
will unquestionably develop steadily on the new basis,
making ever greater contributions to the defence of peace
in Indo-China and Asia, the editorial concludes,

Arrangement for the Implementation of the
Treaty Concerning the Question
Of Dual Nationality

Following #s the text of the Arrangement, signed in
Djakarta on December 15, 1960, for the Implementation
of the Treaty Between the People’s Republic of China
and the Republic of Indonesia Concerning the Question
of Dual Nationality. — Ed.

PREAMBLE

The Government of the People’s Republic of China
and the Government of the Republic of Indonesia, in the
spirit of friendly consultation and in accordance with the
principles of equality and mutual benefit and non-
interference in each other’s internal affairs, hereby
implement the Treaty Concerning the Question of Dual
Nationality and consider this to be in the interests of the
peoples of the two countries.

Both Parties agree to take all necessary measures
and provide all facilities to make it possible for all per-
sons holding dual nationality to choose their nationality
according to their own will.

For this purpose, the two Parties have, on the basis
of the provisions of the Treaty Between the People’s Re-
public of China and the Republic of Indonesia Concerning
the Question of Dual Nationality signed on April 22,
1955, and of the notes exchanged between the Prime
Ministers of the two countries on June 3, 1955, made the
following Arrangement for the Implementation of the
Treaty Concerning the Question of Dual Nationality:

CHAPTER ONE SCOPE OF PERSONS TO
CHOOSE NATIONALITY

Article I

1. According to the provisions of the Treaty Con-
cerning the Question of Dual Nationality, those entitled to
declare their choice of the nationality of the People’s Re-
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public of China and their renunciation of that of the
Republic of Indonesia or their choice of the nationality
of the Republic of Indonesia and their renunciation of
that of the People’s Republic of China are persons who, -
at the time when the Treaty comes into force, hold simul-
taneously the nationality of the People's Republic of
China according to the laws of the People’s Republic of
China and the nationality of the Republic of Indonesia
according to the laws of the Republic of Indonesia.

2. The two Parties agree that, in accordance with
the principle of respect for one’s own will, those who
had not come of age between December 27, 1949, and
December 27, 1951, and had renounced their nationality
of the Republic of Indonesia along with their parents or
had it renounced by their parents on their behalf are
considered as still holding dual nationality and conse-
quently enjoying the right to choose their nationality.

Article II

1. Among those who hold simultaneously the na-
tionality of the People’s Republic of China and the
nationality of the Republic of Indonesia, one category
of persons are considered as having already implicitly
renounced the nationality of the People’s Republic of
China and holding only the nationality of the Republic
of Indonesia.

2. The scope of the category of persons referred to
above in Paragraph 1 shall be determined by the Gov-
ernment of the Republic of Indonesia which will provide
a list of names of such persons to the Government of the
People’s Republic of China for its information.

3. To the laws of the Republic of Indonesia deter-
mining who shall be considered implicitly as holding only
the nationality of the Republic of Indonesia shall be added
those citizens of the Republic of Indonesia of Chinese



origin who are proved by certificates issued by the Indo-
nesian Election Commitlees or other evidence to have
taken part in elections of the All-Indonesia People’s Con-
gress or local people’s congresses.

CHAPTER TWO ORGANS RECEIVING DECLARA-
TIONS ON THE CHOICE OF NATIONALITY

Article III

Any of the persons referred to in Article I of the
present Arrangement desiring to retain the nationality
of the People’s Republic of China must declare his re-
nunciation of the nationality of the Republic of Indonesia
before the following organs:

1. In the People’s Republic of China: the Public
Security Bureaus of the counties (or cities) where the
declarants reside;

2. In the Republic of Indonesia: the Embassy, Con-
sulate-General and Consulates of the People’s Republic
of China in the Republic of Indonesia and the temporary
offices established by them;

3. In places outside the territories of the Peo-
ple’s Republic of China and the Republic of Indonesia: the
diplomatic or consular missions of the People’s Republic
of China stationed there or nearby.

Article IV

Any of the persons referred to in Article I of the
present Arrangement desiring to retain the nationality
of the Republic of Indonesia must declare his renuncia-
tion of the nationality of the People’s Republic of China
before the following organs:

1. In the Republic of Indonesia: judges of the local
eourts of the administrative districts where the declarants
reside;

2. In the People’s Republic of China: the Embassy
and Consulate of the Republic of Indonesia in the Peo-
ple’s Republic of China and the temporary offices
established by them;

3. In places outside the territories of the Republic
of Indonesia and the People’s Republic of China: the
diplomatic or consular missions of the Republic of Indo-
nesia stationed there or nearby.

Article V

The temporary offices of the People’s Republic of
China and the Republic of Indonesia shall, on the basis
of equality and reciprocity, enjoy proper protection and
all facilities in carrying out their tasks; the personnel of
the temporary offices shall, according to their status,
enjoy the immunities and privileges due to similar per-
sonnel of the Embassy or Consulate.

Article VI

The number and location of the temporary offices to
be established by the People’s Republic of China and the
Republic of Indonesia shall be specifically discussed by
the Joint Committee and approved by the Governments
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of both Parties before their establishment, in the light of
the number and distribution of persons simultaneously
holding the nationality of the People’s Republic of China
and that of the Republic of Indonesia and in accordance
with the principle of facilitating their fulfilment of the
procedure of declaration on the choice of nationality.

CHAPTER THREE PROCEDURE FOR THE
CHOICE OF NATIONALITY

Article VII

Declarations on the choice of nationality made by
persons referred to in Article I of the present Arrange-
ment within two years after the coming into force of the
Treaty Concerning the Question of Dual Nationality shall
be valid. Declarations may be made orally or in writing.
The procedure of declaration may be fulfilled by the
declarant personally at an organ receiving such declara-
tions or by mail. In fulfilling the procedure of declara-
tion on the choice of nationality, the declarant may also
receive the assistance of local public organizations con-
cerned.

Article VIII

In fulfilling the procedure of declaration, persons
referred to in Article I of the present Arrangement shall
fill in a simple form of declaration. The organs receiving
declarations shall provide the declarants with every as-
sistance and facilities. No taxes or fees shall be imposed
on the procedure of declaration.

Article IX

1. After receipt of the form of declaration, the organ
receiving declarations shall, as quickly as possible (not
exceeding three months at the most) sign and stamp on
it and return a copy of the form to the declarant as his
certificate of nationality. The organ receiving declara-
tions may, if it deemns it necessary, ask the declarant to
furnish evidence of his holding two nationalities; if the
evidence furnished by the declarant is accepted, the date
on which he first submits his form of declaration shall
be counted as the date of declaration.

2. Detailed administrative and technical regulations
concerning declaration on retaining the nationality of the
People’s Republic of China and renouncing that of the
Republic of Indonesia, or on retaining the nationality of
the Republic of Indonesia and renouncing that of the
People’s Republic of China may be laid down, made
public and implemented by the Governments of the two
countries respectively, so far as those regulations are not
in conflict with the relevant provisions of the Treaty
Concerning the Question of Dual Nationality, the notes
exchanged between the Prime Ministers of the two coun-
tries and the present Arrangement.

Article X

1. If the organ receiving declarations considers that
a declarant is not within the scope of persons referred
to in Article I of the present Arrangement, it shall reply
in writing to the declarant explaining the reasons and re-
ject his declaration.
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2. The demarant, however, is entitled to apply to
the Joint Committee for an examination of his case. If
the Joint Committee considers the case well grounded,
it shall forward the same to the Government concerned
and suggest that the rejection be re-examined and the
case be dealt with anew.

Article XI

Declaration on the choice of nationality by persons
referred to in Article I of the present Arrangement shall
be free from any interference or obstruction which will
affect his choice of nationality according to his own will.
Should such a situation occur, the Joint Committee shall
recommend that the Government of the country con-
cerned adopt effective measures to stop it.

FINAL PROVISIONS

Article XII

Questions requiring specific discussion, that is other
matters concerning dual nationality not provided for in

the present Arrangement, shall be settled by the Joint
Committee through consultation, and supplementary
arrangement made public by it.

Article XIII

The present Arrangement shall come into force upon
the date of its publication.

Done in Djakarta on the fifteenth day of December
1960, in duplicate in the Chinese and Indonesian languages,
both texts being equally authentic.

(Signed)
HUANG CHEN

Chief Delegate on the side
of the People’s Republic of
China on the Joint Com-
mittee of the People’s Re-
public of China and the
Republic of Indonesia

(Signed)
SUSANTO TIRTOPRODJO

Chief Delegate on the side
of the Republic of In-
donesia on the Joint Com-
mittee of the People’s Re-
public of China and the
Republic of Indonesia

Reasonable Settlement of Overseas Chinese
Dual Nationality Question

Following is a translation of an editorial published in
“Renmin Ribao” on December 24. — Ed.

T HE Chinese and Indonesian Governments have reached

an agreement on the Arrangement for the Implemen-
tation of the Treaty Concerning the Question of Dual Na-
tionality. This arrangement was signed by the senior
delegates of the two parties to the Sino-Indonesian Joint
Committee in Djakarta on December 15 and its instru-
ments of ratification were exchanged by the two parties
on December 21 in Djakarta. It is scheduled to be pub-
lished [in Peking and Djakarta] simultaneously and to
become effective today. To implement the Treaty Con-
cerning the Question of Dual Nationality, this arrange-
ment was worked out by the Chinese and Indonesian Gov-
ernments in a spirit of friendly consultation and in accor-
dance with the principles of equality and mutual benefit
and non-interference in each other’s internal affairs. The
publication and coming into effect of this arrangement
has made it possible to implement the provisions of the
Treaty Between the People’s Republic of China and the
Republic of Indonesia Concerning the Question of Dual
Nationality signed on April 22, 1955, and of the notes ex-
changed between the Prime Ministers of the two countries
on June 3, 1955. It has also opened the way for an overall
settlement of the overseas Chinese question existing be-
tween China and Indonesia. This is a victory gained by
the Chinese and Indonesian Governments in the overall
settlement of the overseas Chinese question and a major
success in the settlement of international problems through
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peaceful consultations. This shows that so long as the
parties concerned have a common desire for friendship and
co-operation and a spirit of mutual understanding and
accommodation, any complicated and difficult question
between nations can be reasonably settled by means of
peaceful consultation. Therefore, the Chinese people
warmly welcome the publication and coming into effect of
the arrangement and fully support the implementation of
the Treaty Concerning the Question of Dual Nationality.

The question of dual nationality of the overseas Chi-
nese is one left over by history. The Chinese Govern-
ment has always regarded it as unreasonable for overseas
Chinese to hold dual nationality because this is not only
detrimental to their vital interests but may also be used
by those forces hostile to the friendship between China
and the countries concerned, to sow discord and carry
out -disruptive activities. The Treaty Between the Peo-
ple’s Republic of China and the Republic of Indonesia Con-
cerning the Question of Dual Nationality provides that
every person holding dual nationality may, of his own
accord, choose the nationality of the People’s Republic of
China or that of the Republic of Indonesia;: the arrange-
ment between the Governments of the two countries for
the implementation of the treaty lays down all necessary
measures and provides every convenience for the imple-
mentation of the treaty. This makes it possible for every
person holding dual nationality to choose his nationality
of his own will, thereby bringing about a satisfactory
and reasonable settlement of the question of dual na-
tionality of the overseas Chinese.
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We have always noted that the overseas Chinese hold-
ing dual nationality in Indonesia have been living and
working industriously for generations in that country, and
have contributed to its economic and cultural construc-
tion, formed close ties of flesh and blood with the In-
donesian people and intermingled with them in economic
and cultural life. It is perfectly understandable that maay
of these overseas Chinese want to choose the Indonesian
nationality and participate on an equal footing with the
Indonesian people in the latter’s public life. The Govern-
ment and people of China understand and approve this
desire of theirs and hope that they will choose the In-
donesian nationality of their own accord. And once they
have obtained Indonesian nationality they naturally should
pay allegiance to that country and, at the same time, will
naturally be entitled to the civil rights of that country
without any discrimination. The adoption by overseas
Chinese of the nationality of the country in which they
reside, therefore, accords with the interests of the coun-
try concerned and also with the interests of the overseas
Chinese themselves.

Of course, owing to various circumstances, it is pos-
sible that a section of the overseas Chinese holding dual
nationality will retain the nationality of the People’s Re-
public of China. This is also welcomed by the Govern-
ment and people of China. We hope that the proper
rights and interests of these overscas Chinese will be re-
spected so that they can continue to reside in Indonesia.
The Chinese Government will also continue to urge over-
seas Chinese residing in Indonesia to respect the laws of
the Government of the country of their residence and social
customs and habits there, not to take part in the
political activities of the country of their residence, to
live in friendship with the people there and to continue
to contribute positively to the economic development of
Indonesia. All those who, of their own free will, either
choose the nationality of Indonesia or retain the national-
ity of the People’s Republic of China should in future,
in a spirit of friendship and unity. join their efforts in
promoting friendly and good-neighbourly relations be-
tween the People’s Republic of China and the Republic of
Indonesia.

HE policy of our Government for the settlement of the

overseas Chinese question is perfectly consistent
with our peaceful foreign policy. China sincerely wishes
to live in friendship with the Southeast Asian countries
and advocates that all questions between them should be
settled on the basis of the Five Principles of Peaceful
Coexistence. The peaceful foreign policy of China is
steadfast and unswerving and stands the test of time.
Moreover, the unremitting and sincere efforts of the Chi-
nese Government to bring about peaceful coexistence
among countries with different social systems are on
record for all to see. China has signed treaties of friend-
ship and mutual non-aggression or of peace and friend-
ship with, respectively, Yemen, Burma, Nepal, Afghanistan,
Gu_inea and Cambodia. We have all along maintained
relations of friendship and co-operation with many Asian
countries. A new and eloquent proof of this is the rea-
sonable settlement of the question of dual nationality
between the Governments of China and Indonesia.
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China and Indonesia are two countries friendly to
each other and a profound friendship exists between their
peoples. There is no conflict of basic interests between
the two countries; on the contrary, there are a thousand
and one reasons for their friendly co-operation. Both
our countries have shared the common experience of im-
perialist and colonialist aggression and oppression; and
today they still face a common enemy and the same task.
China’s territory — Taiwan and Indonesia’s territory —
West Irian are still under imperialist occupation. It is
absolutely necessary for the peoples of our two countries
to strengthen their solidarity and give support and assist-
ance to each other in the struggle against imperialist ag-
gression and intervention and for the safeguarding of
their own sovereignty and territorial integrity and in the
constructive work of economic development. The Chinese
Government has always held that consolidation and de-
velopment of the friendship between our two countries
conforms to the aspirations and basic interests of the peo-
ples of the two countries. Although in the past year and
more, some regrettable incidents took place between the
two countries on the overseas Chinese question, these,
after all, are merely of a temporary nature and are minor
difficulties. The Governments of our two countries have
all along sought a reasonable solution to this question.
As Indonesian President Sukarno has said, difficulties
between Indonesia and China in connection with the
overseas Chinese question were merely minor difficulties.
With goodwill on the part of our two countries, these
difficulties can be settled. Anyway, these insignificant
difficulties “have not in the least changed our desire and
will to maintain the closest relations with the Chinese
People's Republic.”

OW, with the publication and coming into effect of the
Arrangement for the Implementation of the Treaty
Concerning the Question of Dual Nationality and the im-
plementation of the treaty, a new important advance has
been made in the settlement of the overseas Chinese ques-
tion existing between the two countries. The Treaty
Concerning the Question of Dual Nationality, the notes
exchanged between the Prime Ministers of the two coun-
tries on the arrangement for the implementation of the
treaty and the arrangement for the implementation of
the treaty —are all fair and reasonable. In future, so
long as the two parties continue to take an attitude of
active co-operation, create a good atmosphere and provide
facilities for implementation of the treaty, and strictly
abide by the provisions of the treaty, the notes exchanged
and the arrangement for the implementation of the treaty,
we believe that this treaty can be smoothly implemented
and that an overall, reasonable solution of the overseas
Chinese question can be secured. Our Premier Chou
En-lai has emphatically pointed out that “an amicable
solution of this question of a temporary nature between
our two countries will contribute to the friendship be-
tween our two peoples and the further development of re-
lations between our two countries. It will be beneficial
to the peoples of both China and Indonesia and also to
the solidarity of the peoples of the Asian and African
countries.” We sincerely hope that the relations of friend-
ship and co-operation between China and Indonesia will
continue to develop under the guidance of the Five
Principles of Peaceful Coexistence and the spirit of the
Bandung Conference,
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China-Latin America Friendship Week

Support the Struggle for an Independent,
Democratic Latin America!

by OUR CORRESPONDENT

IT was on New Year’s Day, 1959, that the news came:
The U.S.-nursed Batista dictatorship was overthrown
in Cuba! The revolution led by Fidel Castro was vic-
torious! It was grand and happy news for the Chinese
people as they celebrated the start of the new year. A
few weeks later, on January 25, Peking turned out at
a mammoth rally to demonstrate solidarity with the Cuban
people. In the two years since then, so much has
happened to bring the Chinese people and their brothers
in Cuba and Latin America even closer together that
today, as the oft-quoted Chinese poem puts it, they “feel
like next-door neighbours though separated by the oceans.”

This popular sentiment of close friendship with the
Cuban and other Latin American peoples has lately found
new expression in the Friendship Week which is now
being observed in China to commemorate the 150th anni-
versary of the national independence struggle in the Latin
American countries and celebrate tHe second anniversary
of the victory of the Cuban revolution. The Week, spon-
sored by the China-Latin America Friendship Association,
started on December 26 and will last till New Year's
Day.

A Stirring Rally

On the first day of the Week, the people of the capital
gathered at a rally to commemorate the two anniver-
saries. It was a manifestation of joy at the victories
already gained by the Latin American peoples, an expres-
sion of confidence in the ultimate triumph of their cause.
There was deafening applause when Chu Tu-nan, Pres-
ident of the China-Latin America Friendship Association,
declared: “A new, independent and free, democratic and
happy Latin America will certainly be born in the flames
of struggle!” and when Cuban Ambassador Oscar Pino
Santos said: “The colonial peoples of the whole world
will certainly free themselves from imperialism!”

The rally was, at the same time, an impressive dem-
onstration of the militant solidarity between the Chinese
people and the Cuban and other Latin American peoples.
Unanimously, enthusiastically, it approved a message which
declares:
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“In the common struggle against U.S. imperialism, the
Chinese and Latin American peoples show constant so-
licitude and support for each other. The Chinese people
have always resolutely supported and will always reso-
lutely support the struggle of the peoples of the Latin
American countries against imperialism and to safeguard
national independence and achieve democracy and free-
dom.”

Vice-Premiers Lo Jui-ching and Hsi Chung-hsun were
among those present at the Peking rally. Visiting guests
from Cuba, Brazil, Haiti, Bolivia, Panama, the Dominican
Republic, Argentina and Colombia were also present.

Speakers at the rally reviewed the protracted and
heroic struggle waged by the Latin American peoples.
One hundred and fifty years ago, the great fight for na-
tional independence was launched from Argentina in the
south to Mexico in the north. Years of heroic battle ended
in the expulsion of the Spanish and Portuguese colonialists,
the ending of an over 300-year-old yoke. That victory
wrote a glerious chapter in the history of the Latin Amer-
ican struggle for national independence. But no sooner
were the old colonialists thrown out than new aggressors
stepped in. For the past one and a half centuries now,
the Latin American peoples have been waging a constant
struggle against imperialist aggression and intervention
and against U.S. imperialism in particular,

Chu Tu-nan, in his speech, severely denounced U.S.
aggressive crimes against Latin America. During the past
century, the U.S. imperialists have employed armed ag-
gression and intervention against the Latin American
countries on more than 100 occasions. They annexed more
than half of Mexico's territory; they committed armed
aggression against nine Caribbean countries; they sent their
troops to invade Cuba on four occasions and occupied
Haiti for 19 years. They seized the Panama Canal Zone
and are hanging on to it up till now. They have forced
their military bases on many Latin American countries,
trying to harness them to the U.S. imperialist war chariot.
They have propped up military dictatorships as their agents
in many countries. In the economic field, U.S. imperial-
ism has exported capital to Latin America to the tune
of over 13,000 million U.S. dollars. U.S. monopoly capital
controls 95 per cent of Chile’s copper, 90 per cent of
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Venezuela's petroleum, 80 per cent of Mexico's mining
enterprises and almost all fruit production in Central
America. Through rigged trade deals and other tricks of
cruel exploitation, U.S. imperialism squeezes out of Latin
America “profits” amounting to more than 2,000 million
U.S. dollars every year.

A Brilliant Example

But the Latin American peoples are not to be trampled
underfoot with impunity. Heroic Cuba blazed the trail.
Two years ago, its people won the great victory in their
national and democratic revolution. Hailing the historic
significance of this event, Chu Tu-nan declared that it has
brought the Latin American peoples’ anti-imperialist
struggle into a new stage and given a brilliant example
to them in their fight against U.S. imperialism. More-
over, he pointed out, the victory of the Cuban revolution
has made a tremendous contribution to the struggle of
the world's peoples against U.S. imperialism’s policies of
aggression and war and to defend world peace.

Today, Chu Tu-nan noted, the national and democra-
tic movement is rolling forward throughout Latin America
with the intensity of a prairie fire. The peoples of Para-
guay, the Dominican Republic and Guatemala have un-
leashed massive struggles against U.S. imperialism and
dictatorships. The Panamanian people are struggling to
recover their sovereignty over the Canal Zone. The peo-
ples elsewhere in Latin America are battling in defence
of their national interests, against plunder by U.S. im-
perialism and its stooges, and for land reform and
extensive social reforms. All these struggles, Chu Tu-nan
said, have merged into an irresistible torrent.

U.S. imperialism, as speakers at the rally pointed out,
certainly has not taken its defeats lying down. Nonethe-
less, every speech rang with confidence in the ultimate
triumph of the Latin American peoples’ cause. Refer-
ring to the current excellent international situation in
which the East wind continues to prevail over the West
wind, Chu Tu-nan said:

“The peoples of the Latin American countries have
seen ever more clearly from the repeated defeats of U.S.
imperialism and its lackeys that U.S. imperialism and all
reactionaries are mere ‘paper tigers,” outwardly strong but
inwardly weak. At the same time, from the victory and
continuous development of the Cuban revolution, the peo-
ples of the Latin American countries will find the correct
path to shake themselves free from U.S. imperialist en-
slavement and control and attain complete national libera-
tion. Of course, future struggles will still be tortuous,
complex and arduous. U.S. imperialism will hatch new
plots and try new tricks. As Chairman Mao Tse-tung
pointed out, ‘Disrupt, fail, again disrupt, again fail, and
so on till doom — this is the logic followed by the im-
perialists and all reactionaries in the world in countering
the people’s cause, a logic which they will never violate.’
As long as the peoples of the various Latin American
countries strengthen their unity and persist in their strug-
gle, the U.S. imperialist policies of aggression and war
will assuredly meet with utter defeat. U.S. imperialism
certainly cannot escape from the road of shameful failure
traversed by the Spanish and Portuguese colonialist rulers
in the Latin American countries. The just struggle of
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the peoples of the Latin American countries will assuredly
win final viclory!”

Militant Voice

The rally heard the militant voices of the Latin Amer-
ican peoples determined to press ahead in their struggle.
In his speech, the Cuban Ambassador said that the Latin
American peoples’ victory in the last century had been
the first success in the struggle for independence and that
this century will see Latin America’s second victory in
the struggle for independence — independence from U.S.
finance capital. The U.S. colonialists, the Ambassador
said, are trying to strangle the Cuban revolution so as
to wipe out the example of victory and struggle which the
Latin American peoples admire and support. But, the
Ambassador stressed, the U.S. colonialists cannot prevent
the Latin American peoples from seeing and following this
example; the Latin American peoples will certainly win
their second independence.

Addressing the rally, the poet Rene Deperstre of Haiti
denounced U.S. imperialism as more greedy, more monop-
olistic and more aggressive than its European predecessors.
He said that U.S. efforts to isolate the Cuban revolution —
the pioneer of the liberation movement in Latin America —
have met with utter failure. Tens of thousands of op-
pressed Indian, Negro and white people have come out
in support of the Cuban revolution. They take it as the
realization of their own national aspirations and a source
of inspiration. The victory of the Cuban revolution, he
said, presaged the victory of all Latin America.

Another speaker at the rally, General Secretary of
the Students’ Federation of Argentina Jorge Weiskind,
said that the defence of the Cuban revolution has now
become the watchword of Latin American students. If
the Wall Street imperialists try to invade Cuba, he said,
they will arouse the fury of all Latin America. “More
and more people are joining the ranks fighting imperial-
ism,” he declared.

Powerful Solidarity

The rally in Peking was only one of the many and
varied activities of the Friendship Week. Lectures, con-
certs and film shows are scheduled to give wide publicity
to the glorious traditions of struggle of the Latin American
peoples against imperialism and colonialism as well as
their present victorious fight. Get-togethers will be held
by people of various walks of life in the Chinese capital
with visitors from Latin American countries. Newspapers
are carrying articles and travel notes on Latin America.
Bookstores are featuring many translations of Latin Amer-
ican literary works. Filmgoers are hurrying to book
tickets for the eagerly expected colour documentary
Fighting Cuba which was made by Chinese film workers
in that country and will be generally released on New
Year’s Day.

This Friendship Week is a manifestation of how deep
and broad is China-Latin America friendship; in its turn,
it will further deepen and broaden that friendship and
nourish the mighty solidarity between the 650 million
people of China and the 200 million people of Latin
America.
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RENMIN RIBAO

Victory Will Certainly Go to the Latin
American Peoples Who Have a Rich
Tradition in Revolutionary Struggles

Following is a translation of the “Renmin Ribao”
editorial published on December 26.— Ed.

THIS year is the 150th anniversary of the Latin American

peoples’ struggle for national liberation. Today, when
the tide of national and democratic revolution in Latin
America is surging to unprecedented heights, it is of par-
ticularly great significance for us to commemorate this
great, historic and festive occasion. Beginning from today
the Chinese people are holding a “Friendship Week Com-
memorating the 150th Anniversary of the Latin American
Countries’ Struggles for National Independence and Cele-
brating the Second Anniversary of Victory of the Cuban
Revolution,” to express their profound friendship for the
peoples of the Latin American countries and demonstrate
support for the heroic Cuban people and the peoples of
other Latin American countries in their struggles against
U.S. imperialist aggression, in their struggles to achieve
or to protect their national independence, and in their
defence of world peace.

A hundred and fifty years ago, a storm of struggle
against Spanish colonialist rule and for national indepen-
dence swept Latin America. After more than a decade of
unremitting and arduous struggles, the peoples of Latin
America finally succeeded in driving away the Spanish
colonialists and formed a number of independent coun-
tries on this new continent, thereby opening a new chapter
in the history of Latin America.

What new inspiration can people derive from a re-
view of this period of the history of the Latin American
peoples’ struggle for national independence?

Firstly: ruthless national oppression and colonial ex-
ploitation will inevitably arouse the resistance of the
oppressed peoples. The Spanish colonialists ruled their
colonies in Latin America with the utmost cruelty,
plundered their riches by every possible means, monopo-
lized their trade, levied all sorts of taxes and subjected
the people to all kinds of extortions and ruthless exploita-
tion. It is estimated that in the three hundred years
from the 16th to the 19th centuries the Spanish colonialists
extorted from their Latin American colonies 2.5 million
kilogrammes of gold and 100 million kilogrammes of silver.
The people of those colonies lived in utter poverty and
backwardness. This inevitably aroused violent hatred and
resistance among the Latin American peoples. Once they
were awakened, their struggle for independence inevitably
developed into an irresistible tide.
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Secondly: the oppressed peoples will certainly be vic-
torious as long as they are united and persist in their
struggles. Over a century ago, the Spanish colonialist
empire was outwardly strong, and it undertook a bloody
suppression of the national independence movement in
its Latin American colonies. But the Indians, Negro slaves
and the Creoles rallied together with the common aim
of striving for liberation and independence, steadfastly
waged their war of liberation for more than a decade
with persistent and increasing effort and, after a tortuous
advance, finally overthrew the dark rule of the Spanish
colonialists.

Thirdly: the Latin American peoples have a tradition
of revolutionary struggle. Ever since the time at the end
of the 15th century when they fell into colonial enslave-
ment, the Latin American peoples have never ceased their
struggles against the colonialists. The large-scale revolu-
tion that broke out in 1815 and the new revolutionary
high tide that rose again a few years later fully demon-
strate that the Latin American peoples are unconquerable
and invincible in their fight for independence and freedom.

That revolutionary storm of 150 years ago, however,
failed to bring genuine liberation to the Latin American
peoples. British, American, French, German and other im-

" perialist forces stepped in following the collapse of Spanish

colonialist rule. U.S. imperialism, in particular, vigorously
stepped up its expansion, and, in an attempt to turn
the Latin American countries into semi-colonies under
its own control, did its utmost to squeeze out the other
imperialist forces. The history of Latin America in the
past century and more is the history of U.S. imperialist
aggression, oppression and enslavement of the peoples of
the Latin American countries. U.S. imperialism supplanted
the Spanish colonialists and became the foremost oppressor
and exploiter of the Latin American peoples. In the last
50 years alone, U.S. imperialism despoiled Latin America
of profits amounting to about 10,000 million dollars
(equivalent to several million kilogrammes of gold). The
history of Latin America in the past century and more is
at the same time the history of struggles waged by the
peoples of the Latin American countries to free themselves
from the fetters of a new enslavement. The glorious tradi-
tion of the revolutionary struggles against the Spanish
colonialists in the past has been carried forward by the
successors of such revolutionaries as Bolivar, Hidalgo,
Juarez, San Martin, O'Higgins, Sucre, Jose Marti and
others, who resolutely demand that the Latin American
peoples be the masters of their own destiny.
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Latin America today is again in the midst of a new
revolutionary period. The storm of the national and dem-
ocratic revolution is sweeping across the whole continent.
The Latin American peoples call the struggle which they
wage today the second great historic revolution for the
liberation of Latin America. They look upon it as a con-
tinuation of the anti-colonial struggle of 1810. A hun-
dred and fifty years ago, the Latin American peoples
waged a common struggle against Spanish colonial rule
and to achieve their national independence. Now they
are again confronted by a common enemy, their new
enemy — U.S. imperialism. The basic objective of their
present revolution is to free themselves from every kind
of U.S. imperialist domination and control, and to achieve
complete victory in their national and democratic revolu-
tion by safeguarding their national independence and
sovereignty and developing a prosperous economy in their
respective countries and improving the livelihood of their
peoples. This powerful national and democratic revolu-
tionary movement is developing on a far more gigantic
scale than that revolutionary struggle of more than a hun-
dred years ago. It will inevitably lead to the crash of

the rule of U.S. imperialist neo-colonialism in Latin
America.

The present situation of the national and democratic
revolution in Latin America is excellent. The Cuban
revolution has blazed a trail for the Latin American peo-
ples. The political consciousness of the Latin American
peoples stands at an unprecedentedly high level. More
and more they recognize that their deadly enemy is U.S.
imperialism and the dictatorial regimes in its service. They
also recognize that in the fight for national liberation vic-
tory can only be achieved by resolute struggle. In many
countries, the patriotic people of various social strata are
becoming more and more united, forming broad national
united fronts. Moreover, unity and mutual support be-
tween the peoples is being strengthened increasingly in
their common struggle. The international situation
marked by the East wind prevailing over the West wind

is also very favourable to the development of the national -

and democratic revolution of the Latin American peoples.
In recent years, there has been a further upsurge in the
revolutionary movement in Latin America. Waging a
resolute struggle against U.S. intervention, the Cuban peo-
ple have pushed ahead with their revolution; the peoples
of Nicaragua, Paraguay and the Dominican Republic per-
sist in their armed struggles against dictatorial rule; the
U.S.-propped dictator Lemus of Salvador has been over-
thrown; in Guatemala where U.S, control is tightest, armed
resistance also broke out against the puppet regime there;
the struggle of the Venezuelan people in defence of democ-
racy is surging forward: anti-U.S. demonstrations have
developed on an unprecedentedly big scale throughout
Ecuador; in Argentina, Chile, Brazil and especially in
various Central American countries big strikes have broken
out one after another, strikes which are in fact directed
against the plundering activities of U.S. monopoly capital.
All these facts demonstrate that the national and
democratic revolution of the Latin American peoples is
rising to a new height. No wonder a deeply worried cor-
respondent of the Associated Press predicted that in 1961,

the revolution will spread throughout the continent like
a prairie fire,
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We cannot fail to see, however, that U.S. imperialism
is still doing its utmost in its attempts to curb the growth
of the national and democratic revolutionary movement
in Latin America. The United States is still keying up
its schemes for armed aggression against Cuba. Informa-
tion from U.S. news agencies reveals that the U.S. State
Department has of late tried to sell its four-point plan of
subverting the Cuban revolution to the rest of the Latin
American countries, including measures to force these
countries to collectively sever diplomatic relations with
Cuba, to carry out a trade blockade against Cuba and to
organize an “inter-American security force” to engage in
armed intervention against Cuba. Although U.S. war-
ships have been forced to withdraw from the Caribbean
Sea, the United States has not given up its intrigues to
interfere in the domestic affairs of Guatemala, Nicaragua
and other countries. The U.S. authorities are secretly
building a large airfield in Guatemala as a base from
which to invade Cuba and other Latin American coun-
tries. In short, all these facts show that the United States
is not reconciled to giving up its “backyard.” In other
words, to win victory in their struggle, the Latin American
peoples still need to wage arduous struggles. But there
is ne doubt that just as the Spanish colonialists failed
to preserve their colonial rule in Latin America 150 years
ago, U.S. imperialism will certainly not be able to block
the advance of the wheel of history in Latin America.

Comrade Mao Tse-tung pointed out as early as 1947
that “the Latin American peoples are not the obedient
slaves of U.S. imperialism.” Now, the Latin American
peoples have heroically stood up. Supported by the whole
socialist camp and all the peoples of the world, the Latin
American peoples will certainly accomplish what their
forefathers failed to do 150 years ago: they will create
a genuinely free new Latin America.
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Sino-G.D.R. Fraternal Friendship

Fifth Anniversary of Sino-German Treaty
Of Friendship and Co-operation

IVE years ago, on December 25 in Peking, the Peo-

ple's Republic of China and the German Democratic
Republic signed their Treaty of Friendship and Co-opera-
tion. Warm congratulations were exchanged on the fifth
anniversary of this occasion by the leaders of the Chinese
Communist Party and Government and of the German
Socialist Unity Party and the G.D.R. Government.

In their message to Comrade Walter Ulbricht and his
colleagues, Chairman Mao Tse-tung and other Chinese
leaders hailed the Treaty as a milestone in the develop-
ment of relations of friendly co-operation between the
peoples of the two countries. It has made and will con-
tinue to make important contributions to the enhance-
ment of friendship, unity, mutual assistance and co-
operation between the two peoples, to the consolidation of
the unity of the socialist camp and to the cause of preserv-
ing world peace, the message declared.

The fraternal friendship between the peoples of
China and the German Democratic Republic is established
on the basis of Marxism-Leninism and the principles of
proletarian internationalism and is everlasting and
unbreakable, the message said. The Chinese Communist
Party, the Government of the People’s Republic of China
and the Chinese people highly cherish the profound
friendship of the two countries and will continue to exert
every effort to strengthen and develop this friendship, it
continued. In conclusion, the message expressed the wish
that the fraternal friendship between the peoples of the
two countries will be ever green.

On December 25, G.D.R. Ambassador to China Paul
Wandel gave a reception in Peking celebrating the an-
niversary. Vice-Premier Hsi Chung-hsun was among
those present. In their speeches at the reception, both
Ambassador Wandel and Vice-Premier Hsi pointed out
that the conclusion of the Sino-German Treaty has further
consolidated and developed the fraternal friendship he-
tween the peoples of the two countries—a friendship
built on the basis of Marxism-Leninism and proletarian
internationalism; that it has strengthened the mutual
support and close co-operation between the two countries
in the political, economie, cultural, scientific and technical
fields; and that it has promoted the common cause of the
peoples of the two countries in building socialism and
played a positive role in cementing the unity of the so-
cialist camp and in defending world peace.

Press Hails Anniversary

Hailing the anniversary, Renmin Ribao declared
editorially on December 25 that in the past five years,
the peoples of China and the German Democratic Republic
have, in accordance with the spirit of the Treaty, made
joint efforts to develop and strengthen the relations of
friendly co-operation between the two countries and to
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defend world peaee and the security of Europe and Asia.
“We are confident,” the paper wrote, “that in the future
the Governments and pcoples of our two countries will
certainly make still more efforts in accordance with this
Treaty.”

The editorial continued: “The People’s Republic of
China and the German Democratic Republic are fraternal
countries of the great socialist camp, with the one stand-
ing on its eastern and the other on its western outpost.
The peoples of the two countries have always supported
and closely co-operated with each other in their joint
struggle against imperialism and for safeguarding world
peace. The Government and people of China have always
firmly supported the people of the German Democratic
Republic in their struggle against West German militarism
and in their efforts for the unification of their mother-
land on the basis of peace and democracy, and supported
the G.D.R. Government’s proposal to convert West Berlin
into a free city. The Government and people of the Ger-
man Democratic Republic have also actively supported
the Chinese people in their struggle to defend their
sovereignty and territorial integrity. We express our
heartfelt gratitude for such brotherly support and the
help given us in our socialist construction.”

The editorial declared: “The Statement of the
Moscow Meeting of Representatives of the Communist
and Workers’ Parties emphatically points out the especially
big part played by the German Democratic Republic in
the struggle against the aggressive designs of the West
German militarists. The participants in the Meeting
regard it as the duty of all the countries of the socialist
camp and of all the peace-loving peoples to defend the
German Democratic Republic— the outpost of socialism
in Western Europe and the true expression of the peaceful
aspirations of the German nation. The Statement fur-
ther points out: ‘The experience of development of the
socialist countries is added evidence that mutual assistance
and support, and utilization of all the advantages of unity
and solidarity among the countries of the socialist camp,
are a primary international condition for their achieve-
ments and successes.” The Chinese people highly cherish
their friendship and unity with all the fraternal countries
of the socialist camp, including the German Democratic
Republic. This is because the unity of all brothers in the
socialist community is the main guarantee of the might
of the socialist camp, of the invincibility of the socialist
system and of the defence of world peace.”

“The Chinese people,” Renmin Ribao concluded, “are
willing to work in common and march hand in hand with
the people of the German Democratic Republic for
strengthening the f{riendship between the peoples of the
two countries, for fortifying the unity of the socialist
camp and for victory in their common cause of opposing
imperialism, defending world peace and of socialism.”
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Greetings to Fraternal Communist Parties

F RANCE. Greeting the 40th anniversary (December
29) of the founding of the Communist Party of France,
the Central Committee of the Communist Party of China
sent a message to the Central Committee of the Communist
Party of France on December 22. The message reads:

“On the occasion of the 40th anniversary of the found-
ing of the Communist Party of France, the Central Com-
mittee of the Communist Party of China, on behalf of all
members of the Party and the Chinese people, extends
fraternal congratulations to the glorious and valiant
Communist Party of France, the French working class and
the French people.

“The Chinese Communists and the Chinese people
have always with profound sympathy followed your
struggle against monopoly capital, against individual au-
tocracy, for democracy and social progress, in support of
the national liberation movement, against West German
militarism, in defence of world peace and for peaceful
coexistence. We wish you further victories and achieve-
ments in your struggle.

“Long live the Communist Party of France and the
French working class!

“Long live the friendship between the Chinese and
French peoples!

“Long live the unity of the international communist
movement!

“Long live the invincible banner—Marxism-Leninism!”

EYLON. The Central Committee of the Communist

Party of China on December 23 sent a message of
greeting to the Sixth Congress of the Communist Party of
Ceylon through its Central Committee. The message
reads:

“On behalf of all our Party members, the Central
Committee of the Communist Party of China extends
warm f{raternal greetings to the Sixth Congress of your
Party.

“The Ceylonese people waged protracted and heroic
struggles to shake off imperialist colonial rule and to
realize the independence of their motherland. Since
Ceylon attained independence, the Ceylonese people have
further carried on unremitting struggles against the im-
perialists and colonialists to safeguard peace in Asia and
the world, for complete national independence, to build
the national economy and to further social progress. In
these struggles, the Communist Party of Ceylon has made
inspiring and important contributions.

“In recent years, friendly relations between China
and Ceylon based on the Five Principles of Peaceful
Coexistence have developed further. The traditional
friendship between the Chinese and Ceylonese peoples
has also been further consolidated and developed. The
Communist Party of Ceylon has always actively promoted
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the friendship between the Chinese and Ceylonese peo-
ples, striven to strengthen the internationalist unity be-
tween the Chinese and Ceylonese Parties, and has shown
interest in and supported the Chinese people’s cause of
socialist construction. The Communist Party of China
and the Chinese people highly treasure the results of these
efforts of the Communist Party of Ceylon.

“Comrades! Your Congress is taking place in an
extremely favourable international situation. This means
the rapid growth of the might and international influence
of the world socialist system, the speedy disintegration of
the colonialist system under the blows of the national
liberation movement, the steady intensification of class
struggle in the capitalist world, the further decline and
decay of the world capitalist system, and the increasingly
marked superiority of the forces of socialism over those
of imperialism, of the forces of peace over those of war,
in the world arena. The Statement and the Appeal to the
Peoples of All the World unanimously adopted by the
Meeting of Representatives of the Communist and
Workers’ Parties and the reinforcement of the unity of
the international communist movement through this
Meeting have brought new and great inspiration to the
struggle of the international working class, the labouring
people of various countries and all peace-loving people.
We are deeply convinced that in this situation and through
the efforts of your whole Party, you will certainly gain
new and greater achievements in carrying out the tasks
put forward by the current Party Congress, namely, in the
struggles to defend peace in Asia and the world, oppose
colonialism, safeguard national independence, democracy
and freedom, consolidate and broaden the national and
democratic united front, develop and consolidate the
ranks of the Party and bring about the unity of the
working class of Ceylon.”

LUXEMBURG. Greeting the 40th anniversary (Janu-
ary 2, 1961) of the founding of the Communist Party of
Luxemburg and the convocation of its 16th Congress on
December 24, 1960, the Central Committee of the Com-
munist Party of China sent a message to the Central
Committee of the Communist Party of Luxemburg and,
through it, to the 16th Congress. The message, dated
December 20, reads:

“On the occasion of the 40th anniversary of the found-
ing of the Communist Party of Luxemburg and the con-
vocation of its 16th Congress, the Central Committee of
the Communist Party of China, on behalf of all members
of the Party, extends warm fraternal greetings to all
comrades of the Communist Party of Luxemburg and to
its Congress.

“The Communist Party of Luxemburg, the vanguard
of the country’s working class, has, for 40 years, waged a
consistent struggle in defence of the vital interests and
democratic rights of the working class and labouring
people of Luxemburg and for the safeguarding of national
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independence and for socialism. The Communist Party of
China and the Chinese people have always shown
fraternal concern for your struggles and rejoiced over
your achievements.

“In the present excellent international situation in
which the world capitalist system is declining and decay-
ing with each passing day, the strength and influence of
the socialist camp grow daily stronger, the liberation move-

ment of the oppressed nations develops vigorously and
the forces of peace have increasingly surpassed the forces
of war, we are deeply convinced that by your efforts, the
struggle in defence of world peace and for a socialist
future is bound to win final victory in Luxemburg as
elsewhere.”

In conclusion, the message wishes the Congress of the
Communist Party of Luxemburg complete success.

The Only Way to Save Laos from
Its Current Crisis

Following is the text of an editorial of “Renmin
Ribao” published on December 25.— Ed.

A NOTE concerning the situation in Laos was sent to

the British Government by the Soviet Government
on December 22. In it the Soviet Government strongly
condemns U.S. imperialism and the SEATO for their in-
tervention and aggression against Laos; recognizes
the Souvanna Phouma government as the only legal
government in Laos; and appeals to all peace-loving coun-
tries of the world to give active support to the Phouma
government. The Soviet Government emphatically points
out that the present grave situation in Laos has stemmed
from crude intervention by U.S. imperialism and certain
member countries of the SEATO military bloc. The So-
viet Government holds that in order to straighten out the
Laotian question and normalize the situation in this area,
it is necessary to convene a meeting of the participants of
the 1954 Geneva Conference to discuss the Laotian situa-
tion, and revive the activities of the International Su-
pervisory and Control Commissien in Laos. The Soviet
Government proposes that the Soviet Union and Britain as
co-chairmen of the 1954 Geneva Conference call on all the
Geneva Conference participants to fight against U.S. im-
perialism’s intervention and aggression, create conditions
to secure implementation of the Geneva agreements and
for the resumption of the activities of the Interna-
tional Supervisory and Control Commission in Laos. The
Soviet Government also proposes that the Soviet and
British Governments jointly demand that the U.S. Gov-
ernment cease its aid to the Phoumi Nosavan rebel group
in Laos, recall the U.S. military personnel, withdraw the
munitions and weapons which the United States has
shipped into Laos and exert its influence upon the other
countries which together with the United States have
provided military personnel and equipment to the rebel
group, thereby making concerted efforts for the relaxa-
tion of the Laotian situation.

The just stand taken by the Soviet Government con-
cerning the solution of the present Laotian question and
its proposed measures are undoubtedly in keeping with
the interests and aspirations of the Laotian people and
conducive to the maintenance of peace in Indo-China and
Asia. The Chinese people express their resolute support
for this stand.
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The Chinese Government and people have always
firmly held that the Laotian question should be settled by
the Laotian people themselves and that no foreign coun-
try be allowed to interfere. Our Gevernment has repeatedly
made it clear that the deep-going origin and immediate
cause of the current grave situation in Laos is frenzied
interference in the internal affairs of Laos by U.S. im-
perialism and its vassals, the reactionary authorities of
Thailand, and the attempt of U.S. imperialism to turn Laos
into a U.S. colony and military base. In order to quench
the flames of war kindled in Laos and stabilize the situa-
tion there, we hold that the aggressive acts of armed inter-
vention, subversion and splitting activities undertaken by
U.S. imperialism and its vassal Thailand against Laos must
be stopped at once and the sovereignty, independence,
unity and territorial integrity of Laos must be respected.
The Government of the Viet Nam Democratic Republic
has also repeatedly stated that the only way to save the
current Laotian situation is to check U.S. imperialist inter-
vention in Laos and let the Kingdom of Laos freely
embark on the path of peace and neutrality chosen by its
people. The stand taken by the Soviet Union, Viet Nam
and China on the Laotian question is clear and
firm, we are participants of the 1954 Geneva Con-
ference and are signatories or guarantors of the Geneva
agreements, and we have an inescapable responsibility to
make common efforts for safeguarding the Geneva agree-
ments and restoring peace in Laos. We are all socialist
countries and true and loyal friends of all peoples who
are striving for liberation or who have already freed
themselves from imperialist enslavement and oppression,
we have a sacred international obligation to support the
struggles of the peoples to win and consolidate their na-
tional independence.

The current Laotian situation is very dangerous. U.S.
imperialism and its lackey, Thailand, as well as the SEATO
are preparing large-scale intervention against Laos. U.S.
State Department spokesman White said openly on
December 19 that the United States would continue “to
offer its fullest support” to the Boun Oum-Nosavan rebel
group and “is giving every consideration” to its request
for aid. White admitted frankly that the United States,
together with the SEATO member countries, particularly
Thailand, using Bangkok as a base, is now airlifting so-
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